Cofnodion cyfarfod misol Cyngor Cymuned Llanddona a
gynhaliwyd Rhagfyr 17ddeg 2025 am 7.00 o’r gloch.
Minutes of Llanddona Community Council monthly meeting
held on 17" December 2025 7.00pm

Presennol/Present - Is-gadeirydd/ Deputy Chairperson Mark Griffiths,
Barbara Williams, Dilys Williams, Tony Jones a Gwennan Hughes

Clerc / Clerk — Geraint Parry

Cynghorydd Sir / County Councillor - Alun Roberts

1.Ymddiheuriadau/Apologies - Harri Owen, Tammie Williams a Maldwyn
Williams

2. Cofnodion cyfarfod misol 19/11/25/Minutes of monthly meeting
19/11/25
Derbyniwyd cofnodion y cyfarfod blaenorol a gynhaliwyd ar 19 fed
Tachwedd fel cywir gan Tony Jones, eiliwyd gan Dilys Williams / The
minutes of the previous meeting held on 19th of November were accepted
as accurate by Tony Jones, seconded by Dilys Williams.

3.Datgan diddordeb rhagfarnol / Declaration of prejudicial interest
3.1 Dim datgan diddordeb i ddatgan / No declaration of interest to declare

4.Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes

4.1 Ffordd Hafoty - Nodwyd bod y gwrych ger y gornel wedi'i dorri / Hafoty
road - It was noted that the hedge near the corner has been cut.

4.2 Arolwg Coed - yn dilyn y cyfarfod safle, y Clerc i gael costau i gael
gwared ar y coed a nodwyd yn y categori coch / Tree Survey - following
the site meeting, the Clerk to obtain costs to remove the trees identified
at category red.

4.3 Mae'r lamp stryd ger Gorslwyd wedi'i thrwsio / The streetlamp near
Gorslwyd has been repaired.

5. Adrodd gan y Cynghorwr Sir / Report by County Councillor —
Alun Roberts

5.1 Cawsom gyfarfod llwyddiannus gyda Gwasanaeth Tan Biwmares,
esboniwyd bod nifer o recriwtiaid newydd wedi dechrau / Had a
successful meeting with the Beaumaris Fire Service, it was explained
that a number of new recruits have started.

5.2 Mae Cyng. A Roberts wedi dechrau trafodaeth gyda Chyngor Sir
ynghylch y cyllid a gynigir ar gyfer y traeth. Hefyd, disgwylir i
ymgynghoriad ddechrau ym mis Ionawr, a allai sicrhau bod cyllid
ychwanegol ar gael ar gyfer ardaloedd twristaidd ar yr Ynys. / CIr. A
Roberts has started discussion with the County Council regarding the
proposed funding for the beach. Also, a consultation is expected to
begin in January, which could make additional funding available for
touristic areas on the Island.
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5.3 Yn aros am wybodaeth ynghylch y setliad ariannol gan Lywodraeth
Cymru / Awaiting information regarding the financial settlement from
Welsh Government.

6. Grwp Natur Seiriol / Seiriol Nature Group

6.1 Mae'r Grwp wedi cynnal ein gwaith pellach ar y tir comin o fewn y
Pentref wrth yr Refail ac wedi dechrau gweithio ar Pen y Bonc / Group
have carried our further work on the common land within the Village by
the Refail and started work on Pen y Bonc.

6.2 Cytunwyd gofyn i'r grwp a allent fynychu ein cyfarfod nesaf i drafod
gwaith arall / It was agreed to ask the group if they can attend our next
meeting to discuss other work.

7. Tir Commin / Common Land
7.1 Cae Lili - nodwyd bod coeden yn hongian dros y ffordd ger yr eiddo / It

was noted that a tree is hanging over the road near the property.
7.2 Esboniodd y Cyng. T Jones y cais am gyfarfod gyda'n cyfreithiwr / CIr T
Jones explained the request for a meeting with our solicitor.

8. Hyfforddiant (wedi cylchredeq) / Training (circulated)

8.1 Aelodau i adael i'r Clerc wybod os am fwcio cwrs / Training - members
to advise the Clerk if they want to book a course.

9. Ceisiadau Cynllunio / Planning Applications:

9.1 LUP/2025/11, Tan y Coed, Llangoed - Cais am Dystysgrif Datblygiad
Cyfreithlon ar gyfer y datblygiad arfaethedig o 21 o gabanau coed i
ddefnydd gwyliau, darparu lonydd atynt, tirlunio, ynghyd a gosod offer
preifat i drin carthion a llecynnau pasio ar y rhydwaith priffyrdd yn fel y
cymeradwywyd o dan ganiatad cynllunio rhif 22C197E/VAR - dim
sylwad / Application for a Lawful Development Certificate for the
proposed development of 21 log cabins for holiday use, provision of
access tracks, landscaping, together with the installation of a private
treatment plant and passing places on the highway network as
approved under planning permission reference 22C197E/VAR - no
objection.

Penderfyniad Cynllunio / Planning Decisions:

9.2 HHP/2025/151, Ty Hen Efail, Llanddona - cais llawn ar gyfer codi
balconi, ynghyd a chodi garej - wedi’i caniatau / Full application for the
erection of a balcony, together with the erection of a garage - granted.

9.3 HHP/2025/151, Hen Efail, Llanddona - Nodwyd bod Cyng. A Roberts yn
siomedig gyda phenderfyniad yr adran Gynllunio ar y mater hwn / It
was noted that Clr. A Roberts was disappointed with the decision by the
Planning department on this matter

10. Cyfrifon / Accounts

Cymeradwyodd y Cyngor y taliadau canlynol yn unfrydol / Council
approved the following payments:-
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10.1Cyflog / Salary - £541.41

10.2Treth Incwm / Income Tax - £308.40

10.3 Rhodd / Donation — Grwp Natur Seiriol - £200.00
Incwm / Income: -

11. Gohebiaeth / Correspondence

11.1Hyfforddiant Un Llais Cymru —Rhagfyr/Mawrth / OVW Training -
December/ March 2026

11.2Fforwm cynghorau tref a chymuned / Town and Community Council
liaison forum - 04/02/26 @ 6:30pm

11.3Cau 10n traeth / Beach road closure

11.4Lle parcio comin Llaniestyn / Parking area Llaniestyn common

11.5Hyfforddiant am ddim / Free Councillor training

12. UFA / AOB
12.1 Ni dderbyniwyd unrhyw sylwadau pellach ynglyn a'r mwd ar y ffordd

wrth Eglwys Llaniestyn yn dilyn tynnu'r coed o'r goedwigaeth/ No
further comments have been received regarding the mud on the road
by Llaniestyn Church following the removal of the trees from the
forestry.

12.2 Derbyniwyd gwybodaeth gan y Cyngor Sir yn nodi bod ffordd y traeth
wedi cau am 3 diwrnod i atgyweirio difrod i ffens ochr y ffordd a gafodd
ei difrodi yn dilyn damwain ffordd / Information was received from the
County Council stating that the beach road was shut for 3 days to repair
damage to a roadside fence that was damaged following a road
accident.

12.3 Adroddwyd bod llawer o dyllau yn y ffyrdd o'r Pentref tuag at y traeth a
hefyd ar hyd ffordd Hafoty ger y ffos / It was reported that there are
many potholes in the roads from the Village towards the beach and also
along Hafoty road near the ditch.

12.4 Trafodwyd y cais arfaethedig gan berchennog Lleifior i greu mynedfa i
gefn yr eiddo o ffordd Glan Rhyd. Codwyd pryder ynghylch croesi'r ffos
gyfagos a maint y fynedfa sydd ei hangen. Penderfynwyd gofyn am
ragor o wybodaeth gan yr ymgeisydd / Discussed the proposed request
by the owner of Lleifior to create an entrance to the rear of the property
from Glan Rhyd road. Concern was raised about the crossing the nearby
ditch and the size of the entrance required. It was decided to request
further information from the applicant.

12.5 Nodwyd nad oes unrhyw gynnydd ar ddatblygu Hen Neuadd y Pentref /
It was noted that there is no progress on the development of the Old
Village Hall.

13. Dyddiad cyfarfod nesaf/Date of next meeting:

Nid oedd mwy o fusnes i'w drafod. Daeth y cyfarfod i ben 19:55yh.
Cyfarfod nesaf ar 21/01/2026 am 19:00 / There was no further
business to discuss. Meeting ended 19:55pm. Next meeting to be held
on 21/01/2026 at 19:00pm.

Llofnod y Cadeirydd Dyddiad
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